MESIA: Recuperación de documentos en el sitio Web de la

Comunidad Autónoma de Madrid utilizando recursos lingüísticos

Paloma Martínez 1 , Paloma González 2 , Pablo Sánchez 2 y Ana García-Serrano 2

1 Grupo deBases deDatos Avanza das

Departament o deInfor mática

Universidad Carlos III deMadrid pmf@inf.uc3m. es

2 Grupo ISYS-Her meneumática

Departament o deInt eligencia Artificial

Universidad Polit écnica deMadrid

{agarcia,pglez,psanchez}@isys.dia.fi.upm.es

Resumen

Sepresenta el prot otipo denomina do

MESIA 1 (Modelo Computacional para

Extracción S elect iva deInfor mación det extos cortos) cuyo objet ivo es mejorar los resultados dela búsqueda dedocument os en la Web de los buscador es tradicionales basados funda mentalment een mét odos estadísticos .

Para ello sea mplía la consulta con diferent es rasgos semá nticos y estructurales obt enidos a partir del análisis del cont enido delas páginas por el sist ema queint egra recursos disponibles para el tratamient o automático del castellano

(Aries y EWN-español) .

El dominio deaplicación es la recuperación deinformación en el sitio Web dela

Comunidad Aut ónoma deMadrid (CAM).

Funcionalidades

El sist ema per mit e transformar la consulta del usuario en LN en una consulta for mal queel buscador convencional dela CAM pueda ejecutar; extender los tér minos significativos de la consulta for mal utiliza ndo conocimiento lingüístico. Esta ampliación sehacededos for mas: mediant evariaciones morfológicas y tér minos sinónimos o semá nt ica ment e relacionados.

Exist eun módulo wrapper queseencarga de analizar las páginas HTML devueltas por el

Buscador dela CAM con el fin de extraer la infor mación textual quecont ienen y queserá tratada posterior ment epor el módulo analiza dor decadenas significativas. Su funciona mient o se basa en un parser queutiliza una gramática de las páginas quedescribelas difer ent es

1 Este trabajo está financiado por el Proyect o CAM-

07T/0017/1998

secciones y subsecciones int eresa nt es deuna página.

En el análisis lingüístico parcial delas cadenas significativas del t exto seutilizan un conjunto dePatrones S emá nticos queguían el análisis basado en expectativas según la ter minología y palabras clavedel dominio.

Estos patrones hacen uso ta mbién deun shallow parser quelleva a cabo una segmentación superficial dedet er mina dos segment os det exto

Martínez y García-Serrano (1998). Esteanálisis produceuna estructura derasgos semá nt icos quedescriben superficialment eel text o deuna página. Las estructuras derasgos obt enidas para las páginas resultado deuna búsqueda seenvían tanto a un gest or deconocimient o extraído para almacenarlas para futuras consultas como a un presentador der esultados para organizarlas y visualizarlas al usuario.

La consulta introducida por el usuario se almacena junt o con la consulta generada por

MESIA en la basededatos dedocument os que cont iene, además, infor mación estructural delas páginas devueltas por el buscador (título, párrafo, links, etc.) junt o con su formato XML, orden derelevancia delas páginas según diversos crit erios, etc.

Por último, el Gestor del Conocimient o extraído seencarga degest ionar la Ontología del

Dominio en la quesevan encajando las estructuras derasgos obt enidas tras el análisis delos document os; esta Ontología es una especificación for mal y consensuada del vocabulario utilizado para describir los conceptos deun det er minado dominio y cont ienelas direcciones URL enlazadas por un conjunto conceptos del dominio junto con sus rasgos semá nticos.

Además, MESIA también pueder ecibir directament euna consulta for mal para buscar la respuesta en la BD deDocument os Clasificados junto con la Ontología del Dominio sin necesida d dehacer la búsqueda en Web.

Por último, lleva un control delas consultas quelos usuarios han realizado a lo largo del tiempo media nt ela basededatos deC onsultas

Frecuent es.

Hemos comenzando los trabajos para evaluación del sist ema. En los sist emas de recuperación deinformación seutilizan otras métricas además del tiempo y el espacio utilizado, querequier en una evaluación sobrela precisión del conjunto derespuestas obtenidas y queuna vez realizadas nos per mitirán aportar conclusiones sobrelas ventajas de est etipo de sistemas para mejorar los resultados delas búsquedas en la Web.

Ficha Técnica

Hasta el momento sedisponedeuna primera versión del núcleo del sist ema MESIA, que haceuso der ecursos lingüíst icos como es el caso deARIES, un léxico y et iquetador morfológico para español, Goñi et al. (1997)y, acabamos derecibir el paquet eEuroWordnet para el tratamient o desinónimos en español,

Gonzalo et al. (1998), con lo quesu incorporación será inmediata (sustituyendo la basedesinónimos ad-hoc utilizada hasta el moment o); para el diseño del sist ema basado en el conocimient o en est eprimer protot ipo seha utilizado Java para el int erfaz y acceso a las bases dedatos (Access) y el entorno de programación lógica CIAO-Prolog, Bueno et al.

(1999), queha facilitado la int egración del léxico y del módulo para el análisis basado en prefer encias Martínez y García-Serrano(1998) así como el desarrollo delos difer ent es módulos del protot ipo.

Referencias

Bueno et al. (1999), F. Bueno, D. Cabeza, M.

Carro, M. Hermenegildo, P. López, and G.

Puebla (1999) ‘‘TheCiao Prolog Syst em: A

Next Generation Logic Progra mming

Environment, REFERENCE MANUAL’’ The

Ciao SystemDocumentation Series Technical

Report CLIP 3/97.1, TheCLIP Group School of

Comput er ScienceTechnical University of

Madrid.

Gonzalo et al. (1998), J. Gonzalo, M.F.

Ver dejo, I. Chugur, Fernando López, Anselmo

Peñas. "Extracción der elaciones semánt icas

entr enombr es y verbos en EuroWordNet".

Revista SEPLN, nº 23, 1998.

Goñi et al. (1997), Goñi, J. M., González, J. C.

y Mor eno, A. ARIES : A lexical platfor mfor engineering Spanish processing tools. Natural

Language Engineering, 3 (4) , pp. 317-345.

Martí nezy García-Serrano (1998) , Martínez,

P. and García-Serrano, A. A Knowledge-based

Met hodology applied to Linguistic Engineering.

In R. Nigel Horspool Ed., Systems

Implementation 2000:Languages, Methods and

Tools . London: Chapman & Hall, pp. 166-179,

1998.